


Accommodations

Accommodation referrals

Contact:

Hannover Marketing & Tourismus GmbH
PrinzenstralRe 6 « 30159 Hannover
Tel. +49 51112345555

Fax +49 51112345556
hotels@hannover-tourismus.de

Take advantage of the official room reservation ser-
vice of Hannover Marketing & Tourismus GmbH and
Deutsche Messe. Our professional service guarantees
you the free, optimum referral of hotel rooms as well
as B&B accommodations in and around Hannover.
You'll also find a comprehensive listing of hotels in
all price categories at our hotel reservation portal:
www.hannover.de/hotels.

Your advantages:

- All hotel rooms at the best available rates

- All room capacities at a glance

- Multilingual user interface (currently supporting
17 languages)

But you should also feel free to contact us directly.
We'll be delighted to offer you your own tailored
package —in a hotel, private B&B or apartment.

You can reach our competent staff on weekdays
from 9 a.m. to 5 p.m. CET. During the event we are
also available at the Tourist Information Office at
Hannover Main Railway Station (Hauptbahnhof),
Ernst-August-Platz 8 in downtown Hannover.

“Deutsche Messe Selected Hotels”

Hotels carrying the “Deutsche
Messe Selected Hotel” distinc-
tion offer room contingents
at favorable rates during
tradeshows. To merit this
special distinction, a hotel
also needs to meet certain
quality standards set by Deutsche Messe. Use our
hotel reservations portal www.hannover.de/hotels
to check on room availability and book your
accommodations directly, with no reservation fee.

Zimmervermittlung
Accommodation Service

Ql

ano ANNOVERLDL - Hotelbus humpiplateiors N )

i EEmTIITSIIEESISID s Bl eiEa@l
Aalar tiotesn el

e

|
}
et ot } sevegen (03 ) (e (8) 000 ) Oeptegon 00 ) () 2000 8)
I
I

doegropst  (Baseen)

Haotel LOCCUMER HOF Hannover *

At watng :
Py - ok, W, TV, o, e Sy, e, el v 8 i e, -

Mercure Hetel Hannover City *

m biasy, i antorical g
pr—————— sl bkl

alel

1 HANNV R, (3 - Cofcass et pertal of B atabe caatal and e Hanvowst




Child care

Contact:

Katja Anssar

Tel. +49 511 89-34314
katja.anssar@messe.de

Bring the kids! At our “Hermes Kids” play center,
your children between the ages of 1 and 6 will enjoy
professional supervision during the tradeshow for a
minimal fee. Trained staff are available to take care
of your children all day long, allowing you to con-
duct your business in a relaxed frame of mind.
Needless to say, no one goes hungry: we serve the
children not only breakfast and an afternoon snack,
but even a warm lunch prepared by our own ex-
hibition catering service, all made with fresh,
high-quality ingredients.

The play center (“Kindergarten”) is located directly
adjacent to the South 2 entrance gate, and can be
reached from inside as well as outside the show-

Hannover Guide

Contact:

Kathrin Dieh
Tel. +49 511 89-38016
kathrin.dieh@messe.de

Experience Hannover — a vibrant city that has it all:
great dining, art, music, theatre and nightlife!

For the best tourist tips and great ways of rounding
off a busy day at the fair, be sure to check out our
handy, pocket-sized ,,Hannover Guide", containing
tips on nightlife, dining out, arts & culture and gen-
eral sightseeing. You can also include this guide
in your customer invitation e-mails as a PDF file
attachment — the downloadable version is available
around five weeks before opening day of the show;
simply consult the relevant tradeshow website
under “Visitor Service”, then “Planning your trip”.

grounds. Please notify us of your plans to use this
service in advance of the trade fair!

Address:

Kindergarten Deutsche Messe
Karl-Legin-StraRe 10

30521 Hannover

The locations listed in the “Hannover Guide”
offer a particularly warm welcome to tradeshow
visitors — you’ll see the special “Welcome” signs
in their entrance areas!

Hannover Guide

Shopping, Kultur, Nightlife und mehr
Shopping, culture, nightlife and more
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International package deals

Travel agencies around the world are waiting to help
you organize your trip to Hannover. These travel
specialists can offer you charter flights or scheduled
flights as well as just the right accommodations.
You can even order auxiliary tourist services from
them, for example, local transfers or a sightseeing
tour of the city.

Our tourism contacts are listed on the respective
tradeshow homepage at the “Visitor Service” site
area, under “International package deals” or “Special
flights”.

You'll also find information on special travel deals for
your international visitors on the website for your
event — for example, the “Lufthansa discount”.
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Getting there by train

The Hannover Messe/Laatzen station is approxi-
mately 400 meters from the WEST 1 entrance to the
showgrounds. You can reach the grounds on foot
by walking over the covered Skywalk transport
system or else take a shuttle bus. During running
fairs many trains on Germany’s north-south routes
make special stops at the Hannover Messe/Laatzen
station.

Information on trains making special stops at
the exhibition center is available from Germany
Railways (DB)

at phone no. +49 180 5996633
or on the Internet at www.bahn.de

Getting there by car

To reach the exhibition center, simply enter the
Hannover destination “Hermesallee” in your navi-
gation system or follow the signs with the word
“Messe”.

Further information on parking permits can be

found under “Tickets and lead managemant”
on page 24.

Emission zone

Hannover is not simply an environmentally aware
exhibition city, but also a city with an official “emis-
sion zone”, created to lower the health risks associa-
tive with diesel exhaust particulates. The ,,emission
zone“ includes large sections of the city encircling
the city center. Only vehicles bearing the appropriate
emission sticker are permitted to enter the emis-
sion zone. To find out more about obtaining one
of these stickers, please consult the relevant trade-
show website under “Visitor Service”, then“
Planning your trip”.

Further information on the Hannover emission zone
is available at www.tuev-nord.de (click the “English”
button at the top of the homepage).

S

ZONE

N




Getting there by plane

During trade fairs, major airlines serving the
Hannover Airport offer additional non-stop flights
(domestic and foreign). These special flights include
day trips as well as multiple-day trips with accom-
modation. Recommend these air travel packages to
your customers! You'll find the addresses for mak-
ing reservations on the respective tradeshow web-
site within the “Visitor Service” site area, under
“Planning your trip”.

Advance check-in service

Contact:

B.F.M. Incoming & Traveller Services GmbH
Tel. +49 511 977-4880

Fax +49 511 977-4886
info@airport-service-line.com

www.f-dammann.de

Located directly at Hannover Airport (Terminal C,
arrivals level), B.E.M. Incoming & Traveller Services

Getting there by helicopter

Contact:

Compass Air Charter

Tel. +49 511 72458-55 /-56
Fax +49 511 72458-75
info@compass-aircharter.de
www.compass-aircharter.de

During CeBIT and HANNOVER MESSE the Compass
Air Charter Co. offers a shuttle service from Hannover
Airport to the exhibition center’s own heliport. The
flight takes just eight minutes.

Compass Air Charter is also happy to arrange aircraft
charters from anywhere in Europe.

offers arriving air passengers airport shuttle and
luggage transfer services. And when you're ready
to depart, they will also arrange for your advance
check-in, securing your seat reservation and printing
your boarding pass for you. Simply head straight
to the boarding gate and save valuable time. B.FM.
Incoming & Traveller Services is also represented at
the exhibition center during the event. Depending
on the event, you’ll find their counter at either the
NORD or WEST 1 entrance.






